
ALDO NICOLAJ 

ln vara anului trecut, spectacolul 
Pescăru:;ut de Cehov, regizat, la Teatrul 
Mic, de Cătălina Buzoianu, a fost invitat 
de onoare al Festivalului " Salvo 
Ran done" de la Sciacca, Italia. Cu 
această ocazie, Cătă/inei Buzoianu i s-a 
decernat, pentru creaţie şi carieră, ca şi 
pentru valorificarea scenică În România a 
dramaturgiei pirandelliene, unul dintre 
premiile instituite În memoria marelui 
actor de teatru şi film al cărui nume Îl 
poartă festivalul. Printre premianţi s-au 
mai numărat Vittorio Gassman, C/aude 
Brasseur, lngrid Thulin, regizorul Orazio 
Costa. Juriul, alcătuit din critici, ziarişti, 
oameni de teatru, a fost prezidat de 
cunoscutul dramaturg A/do Nicolaj, ale 
cărui gânduri despre personalitatea 
artistică a Cătălinei Buzoia n u  le 
reproducem. 

lllr:'1ll m avut ocazia să văd doar două 
L;.l d i ntre spectacole le e i :  Pescă
ru,ul, la  Sciacca, în vara lui  1 995,  şi  
Patul lui  Procust, l a  B u c u reşt i ,  în 
octombrie trecut. Trebuie să mărturisesc 
că, de la primul impact, modal itatea ei de 
a regiza a fost ca o străfulgerare; unul  
d intre acele fulgere ce traversează pe 
neaşteptate cerul şi apoi carbonizează 
tot ce at i n g .  Complet răsco l i t ,  am 
declarat în  acea seară, la Sciacca, la 
sfârşitu l  spectacolu lu i ,  că n ic iodată în 
lunga mea viaţă o piesă de Cehov nu m-a 
impresionat mai mult  pr in i ntensitate 
dramatică ş i  atmosferă, reuşind să-mi 
transmită o adâncă suferinţă. Î l  ador pe 
Cehov şi pot spune că este autorul meu 

Cătăl ina 

preferat. E uşor de imaginat emoţia pe 
care mi-a provocat-o spectacolu l ;  sub 
fermecatu l  cer a l  S i c i l i e i ,  în i n i m a  
Mediteranei, Cătălina a ştiut s ă  re-creeze, 
cu m a g i a  e i ,  fasc i n a nta Rus ie .  D i n  
păcate, n u  cunosc l i m ba română; c u  
toate acestea, nu există replică să nu-mi 
meargă la in imă.  Sub înstelatul cer al 
sudului, Cehov mi-a ajuns la suflet mai 
mult ca niciodată, cu tandreţea lu i ,  cu 
cruz imea l u i ,  c u  me lanco l ia  l u i  
sfâşietoare. Am fost fericit când juriul de 
la Sc iacca a dec is  s-o premieze pe 
această reg izoare,  care îmi fusese 
p rezentată fug i t i v ,  dar  des pre care 
auzisem multe lucruri şi pe care, în timpul 
reprezentaţiei, am observat-o într-un colţ, 
lângă scenă, aproape de un pian unde 
venea, din când în când, să cânte Kostia. 
Persoana asupra căreia îmi  f ixasem 
privirile nu era una oarecare; era un mare 
şef de orchestră care, d in  ochi ,  nu cu 

bagheta, din locul acela de lângă scenă, 
îşi dirija actori i ;  nepierzând pe nici unul 
d i n  pr iv i r i ,  i n d icând c u  o tresăr i re 
i m percept i b i lă  a p leoapelor ceea ce 
trebuia făcut şi cum trebuia făcut. Ca şi 
când ea ar fi fost Cehov şi în numele lui 
ar fi condus spectacoli.jl. Cred că i-am 
mărturisit chiar în acea seară entuziasmul 
meu ,  dar  eram p rea profu nd marcat 
pentru a-mi putea exprima preapl i nu l  
sentimentelor ce mă dominau. lată de  ce 
această revenire. 

Aceeaşi  emoţie m i -a  provocat-o 
Patul lui Procust. Cum nu cunoşteam 
text u l  d i n  care Cătăl i n a  făcuse 
dramatizarea, credeam că-mi va f i  greu 
să urmăresc spectacolu l .  N-a fost aşa; 
am intrat în miezul intrigii, în poveste, cu 
u ş u r i nţă ,  de parcă text u l  m i -a r  fi 
aparţinut. Imaginaţia cu care Cătăl ina a 
îm bogăţit această operă n u  poate fi  
descr isă ,  n i c i  povest ită ;  o s imţ i ,  o 
percepi. A făcut ca totul să crească, să 
pr i ndă su bstanţă dramat i c ă ,  ca u n a  
d i ntre acele zâne care a b i a  ati ng  u n  
obiect ş i  reuşesc să-I transforme, dându-i 
culoare, lumină, consistenţă. Consider că 
termenul de CREAŢIE ARTISTICĂ pare 
anume făcut pentru ea. Căci, chiar dacă 
o operă există, ea are posibil itatea de a o 
re-crea, într-un fel propriu, într-o continuă 
metamorfoză de frumuseţe ş i  eleganţă. 

Multe s-au întâmplat în ultimii treizeci 
de ani în teatru; fiecare mare regizor şi-a 
lăsat amprenta de neu itat. Cătăl ina a 
asimilat aceste inovaţi i ,  toate inovaţi i le, 
integrându-le personalităţii sale, astfel că 

fiecare mizanscenă a 
sa este ceva nou, ceva 
niciodată văzut înainte. 

� Tocmai această mo
� de rn itate a e i  fasc i 
� nează, o modernitate "' � revoluţionară, dar care, 
� în acelaşi  t i m p ,  res
�· pectă regul i le teatrale. 

Sau poate sunt  încă 
sub efectul fulgeru lu i  
ce  m-a lovit pe  ascuns, 
sub stelele Sici l iei ,  în 
seara de neuitat de la 
Sciacca?! 

Traducere de 
- CARMEN VELCU 
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